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%ﬁ‘ Vi chang ta chién dau khong phai véi pham nhéan, nhung 13 véi nhitng quyén luc than
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%%‘ Everyone struggles. Sometimes the struggle is | Moi nguoi déu phai dau tranh. Doi khi cugc G#i%
light, and sometimes it’s heavy. We can | dau tranh nhe nhang, d6i khi lai nang né. b

%&‘ struggle to get dinner on the table after a tiring | Chling ta c6 thé phai ddu tranh dé c6 bira toi %%&‘
o

) day, and we can struggle with a sharp | trén ban sau mét ngay mét moi, va ching taco |
& personality clash with a loved one. But St. Paul | thé phai dau tranh véi sy xung dot tinh cach %
tells us that every struggle has a spiritual | gay gat voi nguoi than yéu. Nhung Thanh %2&‘
element to it: we are engaged in a battle against | Phaold n6i véi chdng ta rang moi cudc dau (;R
our ancient enemy, the devil. So Paul invites us | tranh déu ¢ yéu té tdm linh: ching ta dang %%(‘
to see the struggles of life with spiritual eyes, | tham gia vao cudoc chién chéng lai ké tho | 9=
not just from a human point of view. truyén kiép cua minh, ma quy. Vi vay, Phaold %«
moi goi chung ta nhin nhiing cudc dau tranh %’2&
cua cugc song bang con mat tam linh, khong %
chi tir quan diém cua con nguoi. & (‘
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Ching ta khoéng nén coi nhe cudc chién tam %%Q\i‘
We shouldn’t take this spiritual battle lightly, | linh nay, vi "ké thu cua ching ta la ma quy | 9
for our “opponent the devil is prowling around | dang rdo quanh nhu su tar gam thét tim kiém %
like a roaring lion looking for [someone] to | [ai d6] dé nudt chimg" (1Pr 5,8). Bat cir khi | (]
devour” (1 Peter 5:8). Whenever we try to | ndo chiing ta cd gang phét trién trong sy thanh %
grow in holiness, we are battling more than our th’ién, ching ta dang dau tranh nhiéu hon 1a su %&‘
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? own weakness and sin. We are also struggling | yeu duoi va toi 16i cua chinh minh. Chung ta | 2
5(‘ against the evil one, who tries to ensnare us | ciing dang dau tranh chong lai ké ac, ké co ?f%%
© with his lies and temptations. So we need to | gang bay ching ta bang nhiing loi doi tra va | $:
&3 pay attention to his schemes. Or as Paul says, | cdm do cua han. Vi vay, ching ta can phai chu %
° (‘ we need to remain ‘“watchful with all |y dén nhiing &m muu cua han. Hoac nhu g&‘
y

perseverance” (Ephesians 6:18). Phaol6 néi, chung ta can phai luén "tinh thuc %
vai tat ca su kién tri" (Eph 6,18). o (‘
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But even as we keep watch, we can be filled | Nhung ngay ca khi chung ta tinh thuc, chdng ta %«
with peace. We can draw “strength from the | van c6 thé tran dy su binh an. Chlng ta c6 thé %
Lord and from his mighty power” as we take | lay “sirc manh tir Chla va tir quyén ning vi dai g@’é%
up “the armor of God” (Ephesians 6:10, 11, | cia Ngai” khi ching ta mac lay “4o giap cua g’j&

13). Thién Chua” (Eph 6,10-11. 13). &
&

How can we be so confident? Because Jesus | Chua Giésu da chién thang toi 15i, su chét va %

=
has already conquered sin, death, and darkness. | bong téi., Boi vi ching ta dd nhén duoc mét @&
Because we received a share of his victory | phan chién thang ctia Ngai khi ching ta dugc %
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Lam sao ching ta c6 thé tu tin nhu vay? Bai vi

B
>

Ly
>



©)

LA LA SR S S S

when we were baptized into his death and
resurrection. So we triumph over the evil one
by surrendering to God’s strength, not by
fighting with our own. In our struggles, we can
face the forces of darkness with open hands
rather than clenched fists, trusting that the Lord
will fight for us.

N
oy « So Dbe alert! When you face temptation or

notice the lies of the evil one, don’t confront
them on your own. Instead, take a breath and
call on the name of Jesus. Say it out loud!
Welcome his presence, arm yourself with the
) victory he has won for you, and trust in his
strength. This is the path to peace and victory.
This is the way you can overcome every
“struggle” (Ephesians 6:12).
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“Lord Jesus, victor over darkness, come to my
aid today!”
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thanh tdy vao su chét va sy phuc sinh cua
Ngai. Vi vay, ching ta chién thing ké ac bang
cach dau hang sicc manh cua Chua, chir khdng
phai bang céch chién dau voi sac manh cua
chinh minh. Trong nhiing cudc dau tranh cua
minh, ching ta c6 thé ddi mat véi cac thé luc
bong t6i bang doi tay rong mo thay vi nam chat
tay, tin rang Chta s& chién d4u cho ching ta.

Vi vay, hdy canh giac! Khi ban d6i mat véi sy
cam dd hoic nhan thay nhing 10i ddi tra cua ké
4c, ding tu minh d6i mat véi ching. Thay vao
d6, hay hit tho va kéu cau danh Chua Giésu.
Hay noi to 1én! Hay chao don su hién dién caa
Ngai, trang bi cho minh chién thing ma Ngai
da gianh cho ban va tin tuéng vao siac manh
ctia Ngai. Pay 13 con duong dan dén hoa binh
va chién thang. Pay 1a cach ban c6 thé vuot
qua moi “cudc du tranh” (Eph 6,12).

Lay Chaa Giésu, Dang chién thing bong toi,
xin hay dén giup do con hom nay!
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Lc13,31-35 Pi bao 1an Ta muén tap hop con cai nguoi lai... ma cac ngwoi khong chiu

7 (Lc 13,34)
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) (‘ Neither Herod, in his desire to kill Jesus, nor
s the Pharisees, in their attempt to protect him,
%fj (‘ could dissuade Jesus from fulfilling the
H Father's plan of salvation. That plan was
$ R(‘ formed long ago, and Jesus dedicated his life
S to carrying it out. He knew that he must meet

Jerusalem and the cross, and he said as much
to the Pharisees: "I must go on my way . . . for
it cannot be that a prophet should perish away
from Jerusalem™ (Luke 13:33).
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As he journeyed to his final hour, Jesus
mourned, for he was well aware that his
sacrifice of love would not be able to save
those who rejected him. Jerusalem had been
the scene of the brutal murders of many of

@

Ca vua Hérédé, véi mong mudn giét Chua
Giésu, va nhitng nguoi Phariséu, trong nd luc
bio vé Ngai, déu khdng thé ngan can Chua
Giésu thuc hién chuong trinh ctru d6 cua Chula
Cha. Ké hoach d6 da duoc hinh thanh tir 1au,
va Chua Giésu di danh ca cudc doi minh dé
thuc hién. Ngai biét rang minh phai gap
Giérusalem va thap tu gia, va Ngai da noi
nhiéu nhu thé véi nhitng ngudi Phariséu: “Toi
phai tiép tuc di, vi mot ngbn sir ma chét ngoai
thanh Giérusalem thi khong dugc” (Lc 13,33).

Khi 1én dudng vao gio cubi cing, Chia Giésu
da than khoc, vi Ngai ¥ thtc rd rang tinh yéu
hy sinh caa Ngai s& khong thé ciru duoc nhirng
nguoi da khudc tir Ngai. Giérusalem tung la
hién truong cua nhitng vu giét hai tan bao
nhiéu tién tri caa Thién Chia; Chia Giésu s&
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God's prophets; Jesus would be no exception.
Yet he wanted the children of Jerusalem to
come to him. Just as a mother and father
cannot force a wayward child back to them,
Jesus could not demand that his people respond
to his offer of mercy and redemption.

Jesus' words revealed the heart of one who
grieves for us, not for himself. He would go
willingly to the cross to win our forgiveness.
Without a trace of bitterness or resentment, he
freely showed his compassion for all people.
As Jesus foretold, he would arrive in Jerusalem
amidst cries of praise: "Blessed is the King
who comes in the name of the Lord!" (Luke
19:38). Days later, however, he would be
crucified. The people who rejoiced at his
entrance into the holy city would later release a
notorious prisoner rather than save Jesus from
the cross. They would forsake Jesus and, by
their own choosing, their house would be
forsaken. How this knowledge must have
saddened Jesus as he mourned over Jerusalem's
rejection of him!

Our own "house" need not be forsaken.
Though we are sinners, Jesus awaits us,
longing to gather us to his side. Nothing that
we have ever done, however sinful, can keep
him from loving us. God never forces us to
return to him, and he is always ready to take us
back when we do repent. As he did with the
people of Jerusalem, he respects our freedom
as well. It's up to us!

"Thank you, Jesus, for loving me even when |
turn away from you. Help me to come under
your loving care. Bring everyone—even those
who seem far away from you—into your
embrace.”

khong phai 1a ngoai 1&. Tuy nhién, Ngai muén
con cai thanh Giérusalem dén voi Ngai. Ciing
nhu ngudi me va ngudi cha khong thé ép budc
mot dira con wong nganh tro lai vai ho, Chla
Giésu khong thé doi hoi dan Ngai phai dap lai
loi d& nghi cua long thuong x6t va sy ciu
chudc cua Ngai.

Nhitng loi caa Chua Giésu tiét 16 tim 1ong caa
mot ngudi dau budn cho ching ta, khong phai
cho chinh minh. Ngai sin sang di dén thap tu
gia dé gianh duoc sy tha tha cua ching ta.
Khéng mot chat chua xo6t hay oan han, Ngai
thoai mai thé hién 1ong nhan & cia minh doi
VGi tat ca moi nguoi. Nhu Chiia Giésu di bao
trugc, Ngai s& dén Giérusalem gitra nhiing
tiéng ca tung: “Chuc tung Vua nhan danh Chua
ma dén! (Lc 19,38). Tuy nhién, nhiing ngay
sau do, Ngai sé bi dong dinh. Nhitng nguoi vui
mung khi Ngai vao thanh thanh sau nay sé tha
mot t nhan khét tiéng hon 1a ctu Chia Giésu
khoi thap tu gid. Ho sé tir bo Chla Giésu va
theo su lua chon cua chinh ho, ngdi nha cuaa ho
s& bi tir bo. Su hiéu biét nay han da khién Chla
Giésu dau budn biét bao khi Ngai thuong tiéc
vé viéc Giérusalem tir chbi Ngai!

“Ng6i nha” cta chinh ching ta khong can phai
bo di. Du chung ta 13 toi nhan, Chda Giésu van
cho doi ching ta, khao khat duoc thu thap
ching ta vé bén Ngai. Khong diéu gi ching ta
da tirng 1am, du toi 16 dén dau, co thé khién
Ngai khéng yéu chdng ta. Thién Chia khéng
bao gio budc ching ta phai quay lai vai Ngai,
va Ngai ludn sin sang dua chung ta tré lai khi
chiing ta @n nan. Nhu da lam véi nguoi dan
Giérusalem, Ngai ciing ton trong su ty do cua
chung ta. Piéu d6 tuy thudc vao ching ta!

Lay Chua Giésu, con cam on Chua, Chua da
yéu thuong con ngay ca khi con quay lung lai
v6i Chuia. Xin giup con dén véi sy chim soc
yéu thwong cua Chda. Xin mang tit ca moi
ngudi - ké ca nhitg ngudi dudng nhu xa cach
Chua - vao vong tay cua Chda.
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